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I. Formulace cílů práce, metodologie 

(adekvátnost formulace cílů, vymezení tématu odpovídající rozsahu BP, adekvátnost zvolené metodologie)

Kol. Lenka Matulová si ve své bakalářské práci vytkla za cíl analyzovat romány Julese Verna, které jsou svým dějem spjaty s východní Evropou, případně se k nim vztahuje některý z jejich motivů. Téma této bakalářské práce má nesporně svůj význam, zvlášť vezmeme-li v úvahu, že se otázkám Vernova vztahu k východoevropským zemím a jejich národům věnovala v českém prostředí jen okrajová badatelská pozornost. 
Cíle jsou tedy formulovány účelně a adekvátně, vymezení sledované tematiky odpovídá rozsahu BP, která s ohledem na výše zmíněné poznámky může být vhodným východiskem k dalšímu výzkumu. 

Kol. Matulová si pro zpracování vytčeného tématu vybrala čtyři Vernovy romány, jejichž rozbor v kontextu klíčových, typicky vernovských motivů (technický pokrok, podpora nestátních národních společenství v chronologickém ukotvení la belle époque či příklady symbolické geografie) se mohl opírat o zřetelněji specifikovaná metodologická východiska. 
body (0–4)* 
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II. Naplnění stanovených cílů 

(odpovídající zpracování a interpretace výsledků, závěry práce, diskuse práce /porovnání výsledků práce s výsledky dosavadních bádání k tématu/, autorský přínos práce) 

Sledované téma lze nahlížet přinejmenším ze tří základních rovin, jež jsou pro Vernovy romány v obecné rovině typické. Ne vždy se kol. Matulové podařilo rozvinout interpretační invenci, což se týká kupř. vztahu člověka a kulturní krajiny v daném areálu, konkrétního historického kontextu v příslušném románu či autorova emočního vnímání těchto zemí a jejich societ. Podnětné mohou být interpretace Vernova zájmu o země, v nichž osobně nikdy nebyl; dobové vnímání východoevropských prostředí, jejichž kulturní, etnická a mnohdy i politická emancipace vstupovala v době vzniku těchto románů do své vrcholné fáze. 
Je škoda, že autorka více nepracovala s ilustracemi a prvky grafické úpravy analyzovaných děl, kde lze spatřovat výraznou rovinu možného autorského přínosu. Zároveň nelze nezmínit chybějící práci se zahraniční literaturou, která se nabízí přirozeně nejen k Vernově biografii a tvorbě, ale také v dílčích textech také k ústřednímu tématu BP Lenky Matulové. Přesto zřejmý autorský přínos nelze zpochybnit. 
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III. Obsahové zpracování, přístup k řešení, řešení dílčích problémů 

(struktura a koheznost práce, vhled do problematiky, využití relevantních odborných zdrojů, adekvátní pojmový aparát, praktická aplikace teoretického rámce, samostatnost zpracování)

Předkládaná práce je účelně rozdělena do osmi základních kapitol. První a druhá jsou svým způsobem kontextové, neboť představují Julese Verna a naznačují českou recepci jeho románů mimo jiné v kontextu teoreticky ukotvených oscilací mezi literaturou pro děti a mládež a pro dospělého čtenáře. Kol. Matulová mohla při úvahách o místě Julese Verna a jeho románů v české literární a knižní kultuře více pracovat s obrazovým doprovodem a formami jeho (metajazykové) komunikace. V tomto smyslu by se jako vhodné ozvláštnění nabízela i obrazová příloha, jež by otevřela nové interpretační roviny a perspektivy (zhodnocení vztahu mezi „slovem“ a „obrazem“ ve Vernových románech čeká rovněž na své důkladnější zpracování). Třetí kapitola se snaží přiblížit východní Evropu v 19. století, čímž se kol. Matulová snaží představit výchozí historické a sociokulturní podmínky, z nichž Verne čerpal tvůrčí inspiraci. Snaha na malém prostoru postihnout základní kontexty klíčových událostí (kupř. revoluční dění v Uhrách, přípravu Dubnového povstání v Bulharsku či sociokulturní kontexty v Pobaltí pod ruskou správou) mnohdy vede k určitému zjednodušení a tím i zavádějícím konstatacím. Kol. Matulová právě v této kapitole mohla více rozvinout metody symbolické geografie (s odkazem kupř. na teoreticky uplatnitelné poznatky práce Imagining the Balkans Marie Todorové). 
Z práce nevyznívá Vernova imagologická konstrukce, s níž k zemím východní Evropy v dobovém kontextu přistupoval a na jejichž základě vznikalo jeho fikční pojetí této části starého kontinentu. S tímto výkladem se tematicky prolíná i další kapitola, jež nese název Podpora utlačovaných národů. Kapitoly 4.–7. se věnují rozboru konkrétních děl, jež si autorka pro svůj výzkum vybrala (tj. Matyáš Sandorf, Lodivod dunajský, Drama v Livonsku a Tajemný hrad v Karpatech). Práci uzavírá shrnující kapitola Motivy (s. 46–49).
Struktura práce je tak účelně zvolena, posloupnost jednotlivých částí je logická, srozumitelně navazující, spektrum základních pojmů autorka adekvátně představuje a také s nimi náležitě pracuje (až na výhrady, které byly zmíněny).

Opětovně lze konstatovat, že výklad jednotlivých kapitol by si zasloužil oporu v širším spektru zahraniční citované / konzultované literatury.
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IV. Formální náležitosti práce a její úprava 

(jazyková a stylistická úroveň, grafická úprava, dodržení příslušných citačních norem) 

Jazyková stránka bakalářské práce v zásadě odpovídá požadovanému odbornému stylu. Autorka se jen zřídka dopouští gramatických chyb či překlepů, místy se v textu objevují stylisticky neobratné konstatace (s ohledem na fakt, že jsem kol. Matulovou na tato problematická místa upozorňoval již v průběhu vzniku práce, je škoda, že nebyly opraveny).
Z hlediska formálních náležitostí odpovídá spis kol. Matulové kritériím požadovaným na závěrečnou práci tohoto typu (s drobnou poznámkou ke struktuře Bibliografie v obsahu a také k zařazení některých položek, zejména středoškolské učebnice dějepisu, na což jsem ovšem kol. Matulovou rovněž upozorňoval). 

Z hlediska grafické a formální úpravy splňuje spis L. Matulové kladené nároky, bibliografické položky jsou náležitým způsobem citovány podle příslušných citačních norem. 
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V. Otázky doporučené k rozpravě při obhajobě 

1) Lze podat sumarizující odpověď na otázku, jaký byl vztah Julese Verna k Rusku, vezmeme-li v úvahu, že jeho záměr, aby kapitán Nemo byl polského původu (jedná se reflexi Lednového povstání z let 1863–1864), je v protikladu s vyzněním Dramatu v Livonsku? 
2) Jak by bylo možno klasifikovat dobově zdůrazňované domněnky, že by Jules Verne měl být polského původu? Existuje k tomuto tématu relevantní literatura?
VI. Celkové hodnocení (doporučení/nedoporučení k obhajobě)

Předkládaná práce svým rozsahem i způsobem zpracování zcela odpovídá nárokům kladeným na bakalářskou práci. Cíle byly z velké části naplněny, a proto přítomný spis mohu doporučit k obhajobě. 
VII. Návrh klasifikace (podle bodového ohodnocení)

Výsledné hodnocení 13 bodů odpovídá známce velmi dobře (C). 

datum: 24. 5. 2021 
podpis: Miroslav Kouba
__________________________________________________________________________________

Tabulka bodového hodnocení 

	body
	Klasifikace
	
	podmínka

	15 až 16
	Výborně
	A
	žádná nulová položka

	14
	výborně mínus
	B
	žádná nulová položka

	12 až 13
	velmi dobře
	C
	žádná nulová položka

	11
	velmi dobře mínus
	D
	žádná nulová položka

	5 až 10
	Dobře
	E
	žádná nulová položka

	4 a méně
	Nevyhověl
	F
	min. 1 nulová položka 


*	legenda k bodovému hodnocení: 4 = zcela adekvátně zpracováno; 3 = poměrně vhodně zpracováno; 2 = dostatečně zpracováno; 1 = pouze částečně splněno; 0 = neadekvátně zpracováno
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